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  Spis planów i map
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  Turystyka
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  Dodatkowe symbole
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  Skróty i znaki szczególne
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  Przewodniki Michelin 


  100 lat tradycji!
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  Przewodniki Michelin to doskonała inspiracja dla tych wszystkich, którzy pragną odkrywać kulturalne i naturalne dziedzictwo świata. To kulinarna i turystyczna uczta, najpiękniejsze trasy, najwygodniejsze hotele. To 200 tytułów przedstawiających największe atrakcje – na świecie, w Europie i we Francji.


  Pierwszy przewodnik Michelin ukazał się ponad sto lat temu. Kiedy na przełomie XIX i XX w. na francuskich drogach pojawiły się pierwsze „automobile”, André Michelin założył we Francji sieć biur informacji podróżniczej, które wskazywały najlepsze trasy i miejsca warte odwiedzenia, doradzały, gdzie przenocować lub zatrzymać się na obiad. W 1900 roku, czyli niecały rok po pierwszym samochodowym rajdzie dookoła Francji, Michelin dokonał przełomu, wydając pierwszy przewodnik w czerwonej okładce, w którym podróżujący mogli znaleźć wiele cennych wskazówek. W 1926 r. dział turystyczny Michelin przedstawił pierwszy przewodnik regionalny, w którym zgrupowano najbardziej popularne trasy i atrakcje turystyczne.[image: ] Obiekty sklasyfikowano według systemu gwiazdkowego, który obowiązuje do dziś. W 1939 r. obok przewodników w czerwonych okładkach, które od tej pory miały być zarezerwowane dla najlepszych hoteli i restauracji, wprowadzono serię z okładką zieloną – dla obieżyświatów.


  Od roku 2006 wydawnictwo Bezdroża – partner wydawniczy koncernu Michelin w Polsce – publikuje polskojęzyczne wydania słynnych przewodników po krajach i miastach.


  Nie można zapominać, że wszystko ulega nieustannym zmianom. Informacje praktyczne dotyczące podróży błyskawicznie się dezaktualizują: powstają nowe hotele i restauracje, zmieniają się ceny i godziny otwarcia… Zmiany są również codziennością kultury, sztuki, przemysłu i rzemiosła. Od nowinek nie są wolne nawet miejsca najbardziej znane: są przebudowywane, szczycą się nowymi nabytkami lub poszerzoną ofertą kulturalną – to wszystko wzbogaca program tradycyjnych tras turystycznych.
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  Zielony Przewodnik odkrywa i omawia te zmiany. Prezentowane atrakcje poddaje nieustannej ocenie, stosując unikatowy system rekomendacji turystycznych:


  [image: ] zobacz koniecznie
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  Informacje praktyczne
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  Przed wyjazdem


  Ważne telefony


  112 to numer, na który należy dzwonić w przypadku zdarzeń losowych. Centrala kieruje zgłoszenia na policję, do straży pożarnej i na pogotowie ratunkowe.


  Telefonując na terenie Włoch, należy użyć miejscowego numeru kierunkowego (np. 055 dla Florencji) zarówno w mieście, z którego się dzwoni, jak i poza nim. W przypadku rozmów międzynarodowych należy wprowadzić 00 oraz odpowiedni krajowy numer kierunkowy. Numer kierunkowy do Włoch to 39.


  
    DOKUMENTY


    Opieka zdrowotna


    Najpóźniej dwa tygodnie przed wyjazdem do Włoch należy złożyć do Narodowego Funduszu Zdrowia wniosek o wydanie Europejskiej Karty Ubezpieczenia Zdrowotnego. EKUZ jest dokumentem uprawniającym do korzystania ze świadczeń zdrowotnych podczas pobytu w innych państwach członkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego (EOG) i Szwajcarii. Formularz wniosku o wydanie EKUZ znajduje się na stronie internetowej Narodowego Funduszu Zdrowia: www.nfz.gov.pl.


    Paszport


    Turyści wjeżdżający do Włoch muszą mieć ważny paszport. Obywatele Unii Europejskiej potrzebują jedynie dowodu osobistego.


    Prawo jazdy


    Od obywateli Unii Europejskiej wymaga się posiadania ważnego prawa jazdy. Jeżeli przyjeżdża się własnym samochodem, trzeba mieć ze sobą dowód rejestracyjny pojazdu.


    Ubezpieczenie samochodu


    Oprócz obowiązkowego ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej (OC) warto pamiętać o ubezpieczeniu Autocasco.


    Przepisy celne


    Dopuszczalne limity przewożonych przez granicę towarów, takich jak alkohol, papierosy itp., są identyczne dla wszystkich krajów Europy.

  


  Strony internetowe


  www.turismo.intoscana.it – oficjalna strona Zarządu Turystyki Toskanii.


  www.toscanacosta.it – oficjalna strona internetowa wybrzeża Toskanii rozciągającego się od Carrary do Grosseto oraz wysp.


  www.vinit.net – strona informująca o tym, gdzie we Włoszech można kupować i degustować wino.


  www.terraditoscana.it – strona koncentruje się na miastach toskańskiej prowincji: Mugello, Valdisieve, Chianti i Casentino.


  Arezzo – www.apt.arezzo.it, www.comune.arezzo.it.


  Florencja – www.firenzeturismo.it, www.comune.firenze.it.


  Lukka – www.luccaturismo.it.


  Pistoia – www.pistoia.turismo.toscana.it, www.turismo.pistoia.it


  Piza – www.turismo.pisa.it, www.comune.pisa.it.


  Prato – www.prato.turismo.toscana.it, www.comune.prato.it, www.prato-musei.it/it.


  Siena – www.terresiena.it, www.comune.siena.it/Il-Turista/Turismo.


  
    Telekomunikacja


    Karty telefoniczne


    Karty telefoniczne (schede telefoniche) o wartości 3 EUR i 5 EUR oraz specjalne karty do połączeń międzynarodowych (scheda internazionale) są sprzedawane w biurach CIT, na poczcie, w Phone Center oraz w kioskach oznaczonych symbolem „T” (Tabaccheria).


    Telefony publiczne


    Z budek telefonicznych można korzystać przy użyciu karty telefonicznej (sprzedawanej na poczcie i w sklepach tytoniowych) lub telefonicznej karty kredytowej.


    Phone Center


    W większych miastach w okolicach dworców funkcjonują prowadzone najczęściej przez imigrantów prywatne punkty telefoniczne zwane Phone Center. Można stąd tanio zadzwonić za granicę, a także skorzystać z internetu.

  


  Informacja turystyczna


  Chcąc zdobyć informacje, broszury turystyczne, mapy i otrzymać pomoc w zaplanowaniu podróży do Włoch, należy zgłosić się do delegatury ENIT (Ente Nazionale Italiano per il Turismo) w kraju zamieszkania lub poszukać informacji na stronie internetowej: www.enit.it. Przydatne informacje można również znaleźć na stronie internetowej największej włoskiej organizacji turystycznej Touring Club Italiano, która jest dostępna tylko we włoskiej wersji językowej: www.touringclub.it.


  W każdej z regionalnych stolic Toskanii znajdują się biura APT (Azienda Promozione Turismo) lub EPT (Ente Provinciale per il Turismo). W głównych miastach regionu podstawowych informacji można zasięgnąć w biurach Azienda Autonoma di Soggiorno, Cura e Turismo (AS) mieszczących się w ratuszach miejskich.


  Transport


  Samolotem


  By dostać się do Toskanii, najlepiej wybrać połączenie do Pizy, ewentualnie Bolonii. Z Bolonii do Florencji można dojechać szybkim pociągiem (40 min) lub linią regionalną (z przesiadką w Prato). Czas przejazdu wynosi ok. 1 godz. 40 min. Zanim wsiądziemy do pociągu, musimy pamiętać, by podbić bilet w kasowniku na stacji. W przeciwnym razie bilet na przejazd kolejami lokalnymi jest nieważny i konduktor może nałożyć mandat. Loty z Gdańska, Warszawy, Wrocławia, Katowic i Krakowa obsługują między innymi linie lotnicze LOT (www.lot.com), Ryanair (www.ryanair.com) i Wizzair (http://wizzair.com).


  Lotniska


  Florencja – Aeroporto Amerigo Vespucci (Peretola) – Via del Termine 11 – tel.: 055 3061300 – www.aeroporto.firenze.it. Autobus do centrum Florencji kursuje co 20 min.


  Piza – Aeroporto Internazionale Galileo Galilei – Via dell’Aeroporto – tel.: 050 500707 – www.pisa-airport.com. Z lotniska regularnie kursują pociągi do Florencji, można stąd także dojechać do autostrady A12 (Piza–Genua) i A11 (Piza–Florencja) oraz do drogi dwupasmowej Florencja–Piza–Livorno. Z lotniska do centrum Pizy kursują autobusy.


  Pociągiem


  Nie ma bezpośrednich połączeń kolejowych z Polski do toskańskich miast, dlatego wybierając ten środek transportu, trzeba się liczyć z koniecznością co najmniej czterech przesiadek (m.in. w Wiedniu, Wenecji i Rzymie), spędzeniem w podróży ok. 2 dni i sporym wydatkiem finansowym.


  Samochodem


  Trasy z Polski do Toskanii wiodą przez Czechy, Słowację, Austrię, Słowenię i Chorwację. Do pokonania jest ok. 2 tys. km. Planując podróż, należy wziąć pod uwagę konieczność przebycia przeprawy promowej. Jedna z dróg prowadzi między innymi przez Bratysławę, Wiedeń i chorwacki Split.


  Trasę podróży można zaplanować za pomocą strony internetowej: www.viamichelin.com.


  Informacje na temat sieci włoskich autostrad są dostępne na stronie internetowej: www.autostrade.it. Teren Toskanii przecinają autostrady: A1, A11 i A12. Touring Club Italiano (TCI – Corso d’Italia 10 – 20139 Mediolan – tel.: 02 852672) publikuje serię regionalnych map drogowych w skali 1:200 000.


  Paliwo


  Stacje benzynowe są zwykle otwarte od 7.00 do 19.00. Niektóre z nich zamyka się w porze obiadowej (między 12.30 a 15.00), a także w niedziele i święta państwowe. Należy pamiętać, że wiele stacji benzynowych nie akceptuje kart kredytowych.


  Przepisy drogowe


  Minimalny wiek kierowcy wynosi 18 lat. Ruch jest prawostronny. Kierowca i pasażer na przednim siedzeniu muszą mieć zapięte pasy bezpieczeństwa, a pasy na tylnych siedzeniach muszą być używane, jeśli samochód jest w nie wyposażony. Dzieci poniżej 12. roku życia muszą podróżować na tylnych siedzeniach, chyba że przednie siedzenie jest wyposażone w system przytrzymujący małego pasażera. Światła powinny być włączone w przypadku złej widoczności i w nocy. Świateł postojowych należy używać, jeśli stojący samochód jest słabo widoczny. W samochodzie powinny się znajdować kamizelka odblaskowa i trójkąt ostrzegawczy – można je wypożyczyć w biurach ACI na granicy.


  W przypadku awarii należy włożyć kamizelkę odblaskową i ustawić czerwony trójkąt ostrzegawczy.


  Opłaty drogowe


  Większość autostrad jest płatna. Opłata jest wyliczana na podstawie rozstawu osi samochodu i pojemności silnika. Należy pamiętać, że opłaty drogowe mogą być uiszczane gotówką (należy szukać pasów ze znakiem pobierania opłat), za pomocą Via Card (należy szukać pasów z oznaczeniem Via Card i niebieskimi pasami na drodze) i kartą kredytową. Nie trzeba się martwić, jeśli przez pomyłkę wjedzie się na pas Via Card: w tym miejscu można również użyć innych kart kredytowych.


  Znaki drogowe


  Płatne autostrady (autostrade) są oznaczone zielonymi znakami, natomiast drogi szybkiego ruchu (superstrade) i zwykłe drogi znakami niebieskimi. Do atrakcji turystycznych kierują drogowskazy w kolorze brązowym.


  Parkowanie


  W wielu historycznych centrach dużych miast wprowadzono ograniczenia ruchu pojazdów (mogą się tam poruszać tylko pojazdy uprzywilejowane), oznaczone dużymi, prostokątnymi znakami z napisem: „Zona a traffico limitato riservata ai veicoli autorizzati (ZTL)”. Jeśli przy tablicy informacyjnej wyświetla się napis „varco non attivo”, ograniczenie w danym momencie nie obowiązuje.
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  Zachwycające barwy Toskanii



  Odkryjmy Toskanię inaczej


  Rowerem


  Toskania jest regionem dobrze dostosowanym do wycieczek rowerowych, choć nie ma tu spójnej sieci tras rowerowych.


  Szczegółowe informacje dotyczące tras wytyczonych na terenie Maremmy, Florencji i okolic, Alp Apuańskich, w rejonie Pescii i Sieny, a także w okolicach Casentino można znaleźć na stronie internetowej: http://toscana.cicloturismo.com.


  Trasy dla rowerzystów są również udostępnione na stronie internetowej: www.piste-ciclabili.com/regione-toscana.


  Agencja Florence by bike we Florencji oferuje interesujące wycieczki rowerowe po mieście.


  Kilka biur podróży organizuje wycieczki rowerowe po Toskanii. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronach internetowych: www.cicloposse.com i www.ciclismoclassico.com.
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  Rowery zaparkowane na Piazza dell’Anfiteatro w Lukce



  Konno


  Piza


  ALFEA – Zarząd toru wyścigowego Ippodromo San Rossore – 153 Viale Cascine – San Rossore (Pisa) – tel.: 050 526111 – www.sanrossore.it.


  Equitiamo di Valeria Gambogi – Loc. Cascine Vecchie 11/A – San Rossore – tel.: 338 3662431, 330 778623 – www.sanrossore.it – przejażdżki na koniach i kucykach.


  Centro Ippico Tenuta Salviati – Via del Mare 8 – Migliarino (Vecchiano) – tel.: 050 804760 – Fan Page na Facebooku.


  Club Ippico Fioralice – 4 Via di Poggio Pallone – Fauglia – tel.: 050 659101 – www.fioralice.it – szkółka jeździecka i jazda na kucykach.


  Prato


  Centro Ippico „La Querce” – 43 Via la Querce – 59013 Montemurlo – tel.: 0574 682138 – www.la-querce.it – szkółka jeździecka i jazda na kucykach.


  Azienda Agricola Casanuova – Loc. Casanuova di Savignano – 59021 Il Pozzino Vaiano – tel.: 0574 988546.


  Maneggio la Marinella – Via Macia 21 – Loc. Travalle – Calenzano – tel.: 055 8878966.


  Siena


  Associazione Provinciale dei Cavalieri Senesi – 39 Strada delle Volte Alte – 53100 Siena – tel.: 339 1857530.


  Centro Ippico della Berardenga – Podere Santa Margherita – 53019 Strada del Ciglio 2 – tel.: 0577 355071 – www.chiantiriding.it.


  Club Ippico Senese – Loc. Pian del Lago – 53035 Monteriggioni – tel.: 0577 318316 – www.clubippicosenese.it.


  Balonem


  Ballooning in Toscany – 17 Via dei Goti – Montisi (SI) – tel.: 338 1462994 – www.ballooningintuscany.com.


  Pieszo


  Miłośnicy pieszych wędrówek mogą uzyskać informacje na temat dostępnych tras w biurach podróży oraz na stronie internetowej: www.terraditoscana.it.


  Monte Amiata


  Agenzia per il Turismo dell’Amiata – Via Adua 25 – 53021 Abbadia San Salvatore – tel.: 0577 775811 – www.amiataturismo.it.


  Parco Nazionale delle Foreste Casentinesi Monte Falterona e Campigna


  Palazzo Vigiani (biura parku) – Via G. Brocchi 7 – 52015 Pratovecchio – tel.: 055 50301 – www.parks.it/parco.nazionale.for.casentinesi, www.parcoforestecasentinesi.it.


  Parco Naturale della Maremma


  Centro Visite Alberese – Via Bersagliere 7/9 – tel.: 0564 393211 – www.parco-maremma.it.


  Parco di Migliarino – San Rossore


  Centro Visite San Rossore – Loc. Cascine Vecchie – tel.: 050 530101 – faks: 050 530101 – http://www.parcosanrossore.org/centri-visita-dettaglio.php?id=159.


  Casa Colonica La Sterpaia – Tenuta di San Rossore – tel.: 050 533601 – faks: 050 526779.


  Oasi di Massaciuccoli – Via del Porto 6 – Massaciuccoli – tel.: 584 975567 – www.parcosanrossore.it, www.parks.it/parco.migliarino.san.rossore, www.oasilipumassaciuccoli.org.


  Pistoia i okolice


  Agenzia per il Turismo – Via Villa Vittoria 129 – 51028 San Marcello Pistoiese – tel.: 0573 630145.


  Prato i okolice


  Club Alpino Italiano, Sezione „E. Bertini” – Via dell’Altopascio 8 – 59100 Prato – tel.: 0574 22004 – www.caiprato.it.


  Siena i okolice


  Associazionie Guide Turistiche della Toscana – Sezione Siena e Provincia – tel.: 0577 270676.


  AIGAE – Associazione Italiana Guide Ambientali Escursionistiche – Coordinamento provinciale c/o Piazza delle Erbe 1 – Castelnuovo Garfagnana – tel.: 347 0759600 – www.toscanaguide.org.


  Associazione La Diana – www.ladianasiena.it, www.facebook.com/ladianasiena.


  CAI – Club Alpino Italiano – 95 Viale Mazzini – 53100 Siena – tel.: 0577 270666 – www.caisiena.it.


  Parco Artistico Naturale e Culturale della Val d’Orcia – Via Dante Alighieri 33 – 53027 San Quirico d’Orcia – tel.: 0577 898303 – www.parcodella­valdorcia.com.


  Na miejscu


  Restauracje


  Restauracje, trattorie i osterie


  Różnice między tymi typami lokali gastronomicznych nie są tak oczywiste, jak to kiedyś bywało. Najprościej rzecz ujmując: ristorante zapewnia wykwintną kuchnię i elegancką obsługę, podczas gdy trattoria lub osteria to przeważnie przedsiębiorstwo rodzinne oferujące potrawy kuchni domowej serwowane w bardziej nieformalnej atmosferze. W typowej trattorii kelner lub właściciel lokalu powie nam, co w danym dniu jest w ofercie. Zwykle jest to dobry wybór, lecz warto się zawczasu upewnić, ile będziemy musieli zapłacić, aby uniknąć zdziwienia, kiedy podadzą nam rachunek! Nie warto prosić o menu turystyczne – wybór potraw bywa w nich ograniczony. Dawniej prawie wszystkie trattorie serwowały wyłącznie wino domowej produkcji (vino della casa) podawane w karafkach, obecnie można poprosić o kartę z bogatym wyborem lokalnych win.
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  Lokalna restauracja



  Winiarnie


  Biorąc pod uwagę bogatą tradycję produkcji wina w tym regionie, nie jest rzeczą zaskakującą, że winiarnie (enoteche) stają się w Toskanii coraz bardziej popularne. Podobnie jak osterie, często są wyposażone w kuchnię i serwują dania dnia, zakąski i oczywiście szeroki wybór win – sprzedawanych na kieliszki lub butelki.


  Zakupy


  Toskania słynie z wyrobów rzemieślniczych wytwarzanych w regionie. We Florencji warto nabyć wyroby skórzane, szczególnie te produkowane w warsztacie Santa Croce. Przecenione akcesoria ze skóry można znaleźć na targu San Lorenzo. Florencja szczyci się również biżuterią ze złota. Sklepy jubilerskie na Ponte Vecchio oferują produkty złotnicze, lecz ceny nie należą tu do najniższych.


  Wiele wyrobów rzemieślniczych jest sprzedawanych w czasie comiesięcznych jarmarków. W innych miastach Toskanii można kupić ceramikę, pamiątki z marmuru, drewniane zabawki i wycinanki z papieru.


  Alabaster – przedmioty z alabastru wytwarza się w warsztatach rzemieślniczych w Volterze i Pizie.


  Papier i papier-mâché – ręcznie wytwarzaną papeterię można zakupić w wielu sklepach w okolicach Florencji.


  Ceramika i porcelana – ceramika jest produkowana w Montelupo Fiorentino i Cafaggiolo (na zachód i na północ od Florencji). Porcelanę można nabyć w Sesto Fiorentino.
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  Ceramiczne naczynia z Toskanii



  Targi staroci


  Arezzo – targ w Arezzo jest najbardziej popularnym kiermaszem w całych Włoszech, nie można go pominąć! Targ odbywa się w pierwszą sobotę i pierwszą niedzielę każdego miesiąca.


  Florencja – targ jest organizowany na Piazza dei Ciompi w ostatnią niedzielę każdego miesiąca.


  Montepulciano – targ odbywa się na Piazza Grande w drugą sobotę i drugą niedzielę każdego miesiąca.


  Siena – targ dla kolekcjonerów (głównie znaczków i monet) jest organizowany w trzecią niedzielę miesiąca na Piazza del Mercato.


  Zniżki


  Zniżki przejazdowe


  Pociągi – Aktualnie można nabyć kartę Cartafreccia, na której przy zakupie biletów szybkich linii kolejowych AV Frecciarossa, Frecciablanca i Frecciaargento kumulują się punkty uprawniające do zniżek. Posiadacze karty mogą nabyć ważny 4 miesiące karnet na 10 przejazdów z 20% zniżką. Karnet obowiązuje na przejazdy szybkimi pociągami AV Freccia i Intercity. Jeśli tego samego dnia podróżujemy w dwie strony szybkimi liniami Alta Velocità (przewoźnik państwowy jest obsługiwany przez pociągi zwane „Freccia”, przewoźnik prywatny posługuje się oznaczeniem „Italo”), możemy skorzystać z upustu. Bilety można kupić w internecie, płacąc kartą kredytową. Jeśli kupimy bilety z wyprzedzeniem, ceny będą bardziej atrakcyjne. Bilety można kupić również na dworcach, w kasach lub przy stanowiskach Trenitalia Frecce lub Italo. W Toskanii jedynie dworzec we Florencji obsługuje pociągi Pendolino, które odjeżdżają ze stacji kolejowej Firenze Santa Maria Novella. W przyszłości będą również uruchomione połączenia z dworca Firenze Campo di Marte.


  Samoloty – Alitalia oferuje specjalne taryfy dla pasażerów kupujących bilety tydzień, dwa lub trzy tygodnie przed odlotem. Linia oferuje także weekendowe stawki dla pasażerów wylatujących w sobotę i wracających w niedzielę w ten sam weekend (tipo corto) oraz zniżki na bilet w dwie strony ważny przez miesiąc (tipo lungo).


  Zniżki dla osób poniżej 26. roku życia


  Pociągi – Carta Verde (40 EUR, ważna przez rok) daje młodym osobom 10% zniżki na przejazdy pierwszą i drugą klasą wszystkimi liniami kolejowymi we Włoszech oraz 25% zniżki na przejazdy międzynarodowe. Kartę należy wyrobić osobiście w kasie na dworcu kolejowym. Karta jest imienna i nie może być przekazana innej osobie.


  Samoloty – Kupując bilet lotniczy, można skorzystać ze zniżki przysługującej młodzieży w wieku od 12. do 26. roku życia (26 lat w dniu wyjazdu).


  Zniżki dla emerytów


  Pociągi – Pasażerowie powyżej 60. roku życia mogą nabyć Carta d’Argento (30 EUR, darmowa dla osób powyżej 75. roku życia, ważna przez rok), która zapewnia 15% zniżki na podróż pierwszą i drugą klasą wszystkimi liniami kolejowymi we Włoszech oraz upust w wysokości 10% na kuszetki i wagony sypialne (tylko dla posiadacza).


  Samoloty – Osoby powyżej 60. roku życia mają również prawo do zniżek na niektóre połączenia lotnicze; na wybranych trasach osoby powyżej 65. roku życia mają prawo do uzyskania zniżki w wysokości 10%.


  Zniżki dla rodzin i małych grup


  Pociągi – Dzieciom od 4. do 12. roku życia przysługuje zniżka w wysokości 30% ceny biletu w szybkich pociągach AV Freccia oraz 50% na pozostałych liniach krajowych. Dzieci poniżej 4. roku życia podróżują za darmo. Offerta Familia to zniżka dla rodzin i niewielkich grup (od 3 do 5 osób). Aby skorzystać z upustu, w grupie musi znajdować się przynajmniej jedna osoba pełnoletnia i jedno dziecko poniżej 12 lat. Offerta Familia zapewnia 50% zniżki dla dzieci i 20% upustu dla dorosłych. Obowiązuje na wszystkich liniach krajowych, z wyjątkiem lokalnych pociągów Regionale, na bilety w cenie powyżej 10 EUR. Upust nie łączy się z innymi zniżkami. W pociągach linii Italo przy zakupie biletu typu „Flex” dla osoby dorosłej z jednym lub dwojgiem dzieci poniżej 15. roku życia płaci się jedynie za bilet dorosłego, a dzieci otrzymują darmowe miejscówki (dzieci do 4. roku życia podróżują bezpłatnie, ale bez dodatkowej miejscówki).


  Samoloty – Niektóre linie lotnicze zapewniają zniżki dla rodzin po spełnieniu określonych warunków. Rodzina musi podróżować razem i liczyć co najmniej cztery osoby, maksymalnie dwoje dorosłych i minimalnie dwoje dzieci (w wieku od 2 do 11 lat), przynajmniej jedna osoba dorosła powinna być rodzicem dzieci, podczas gdy druga osoba nie musi być spokrewniona z rodziną.


  Noclegi


  Hotele i pensjonaty


  Różnica między hotelem a pensjonatem nie zawsze jest wyraźnie zauważalna. Tradycyjnie pensjonaty są mniejszymi ośrodkami prowadzonymi przez rodzinę, często usytuowanymi w dzielnicach mieszkaniowych, oferującymi podstawowy standard usług i dysponującymi pokojami bez łazienek. Pensjonaty położone na wsi mają rustykalny charakter. Kwatery nadmorskie są zazwyczaj nowoczesne, proste i funkcjonalne. W każdym przypadku przed dokonaniem rezerwacji należy zadzwonić do pensjonatu i sprawdzić ceny, ponieważ mogą się one wahać w zależności od pory roku.


  Wiejskie pensjonaty (agroturismi) w pierwotnym zamyśle miały łączyć zakwaterowanie z szansą spróbowania produktów wytwarzanych na farmie (na przykład oliwy, wina, miodu, warzyw i mięsa). W ostatnich latach, w niektórych regionach Włoch, nastąpił wzrost popularności tego rodzaju pensjonatów – niektóre z nich elegancją i ceną dorównują najlepszym hotelom. Należy pamiętać, że większość wiejskich pensjonatów dysponuje jedynie pokojami 2-osobowymi, a informacje o cenie dotyczą opłaty jednej osoby za jedną noc. Osoby podróżujące samotnie powinny zapytać o zniżkę. Z powodu coraz większej popularności tego typu zakwaterowania należy rezerwować pokoje z dużym wyprzedzeniem.


  Aby dokładnie zorientować się, co obejmuje oferta, warto sprawdzić stronę internetową: www.turismo.intoscana.it/bookintoscana, gdzie zamieszczono informacje dotyczące kilku zrzeszeń organizujących wakacje na farmach.


  Pod nazwami „pokoje do wynajęcia” (affitacamere) oraz „Bed and breakfast” (b&b) Toskania oferuje znakomite zakwaterowanie, często w bardzo rozsądnych cenach. Aby zdobyć więcej informacji, warto zajrzeć na stronę internetową: www.bbitalia.it.


  Kempingi


  Na terenie kempingów zwykle znajdują się restauracje, bary, sklepy spożywcze oraz baseny kąpielowe. Bardziej wymagającym turystom niektóre kempingi oferują bungalowy i przyczepy mieszkalne. Karnet kempingowy International Camping Carnet jest użyteczny, choć nieobowiązkowy. Można go nabyć w automobilklubach lub w biurze PZM-Travel Sp. z o.o. w Warszawie (ul. Madalińskiego 20 lok. 3 A – www.pzmtravel.com.pl), które prowadzi sprzedaż również przez internet. Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z Federazione Italiana del Campeggio e del Caravanning (Via Vittorio Emanuele 11 – 50041 Calenzano FI – tel.: 055 882391 – www.federcampeggio.it). Organizacja publikuje mapy kempingów oraz listę tych, które oferują specjalne zniżki dla posiadaczy międzynarodowych kart kempingowych.


  Tanie zakwaterowanie


  Schroniska młodzieżowe


  Zakwaterowanie w schroniskach młodzieżowych jest dostępne tylko dla członków Youth Hostel Association. Do organizacji można przystąpić w każdym schronisku YHA. Nie ma limitu wiekowego, a członkostwo trzeba odnawiać każdego roku. Oprócz oficjalnych schronisk młodzieżowych jest również dostępnych wiele innych miejsc noclegowych oferujących zakwaterowanie w bardzo przystępnych cenach, takich jak akademiki lub schroniska prywatne. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronach internetowych: www.ostellionline.net, www.aighostels.com i www.hostelsclub.com.


  Klasztory


  W dużych miastach pokoje dla turystów oferują niektóre klasztory. Warunki są skromne, lecz panuje tutaj porządek, a ceny są przystępne. Jedyną niedogodnością jest cisza nocna – od gości oczekuje się powrotu przed godziną 23.00. Aby zdobyć więcej informacji, należy skontaktować się z biurami turystycznymi lub archidiecezjami.


  Kalendarz świąt i imprez kulturalnych


  KWIECIEŃ–MAJ


  Scoppio del Carro – Florencja – Niedziela Wielkanocna.


  Prezentacja Świętego Pasa Matki Boskiej – Prato – Niedziela Wielkanocna oraz 1 maja.


  Festa del grillo – Florencja – Święto Wniebowstąpienia.


  CZERWIEC


  Historyczne regaty ku czci św. Rajnera – Piza – 17 czerwca.


  Giostra del Saracino – Arezzo – przedostatnia niedziela czerwca.


  Calcio Storico Fiorentino – Florencja – 24 czerwca.


  Gioco del Ponte – Piza – ostatnia sobota czerwca.


  LIPIEC


  Letni Jarmark San Gimignano (Estate Sangimignanese) – poezja, proza, przedstawienia baletowe, koncerty, seanse filmowe – San Gimignano – od lipca do września.


  Warsztaty muzyczne z udziałem słynnych solistów z Accademia Chigiana – Siena – lipiec i sierpień.


  Muzyczny tydzień w Sienie – opera i muzyka kameralna – Siena – lipiec.


  Palio delle Contrade – Siena – 2 lipca.


  Giostra dell’Orso – Pistoia – 25 lipca.


  SIERPIEŃ


  Toskański Festiwal Słońca – festiwal gromadzi w Cortonie międzynarodowe talenty artystyczne; koncerty, wystawy, projekcje filmowe, degustacje lokalnych produktów – Cortona – przełom lipca i sierpnia.


  Prezentacja Świętego Pasa Matki Boskiej – Prato – 15 sierpnia.


  Palio delle Contrade – Siena – 16 sierpnia.


  Bravìo delle Botti – po dwóch mężczyzn z każdej dzielnicy pcha pod górę do katedry ciężką beczkę; zwycięzcom jest wręczany sztandar zwany Bravìo – Montepulciano – ostatnia niedziela sierpnia.


  WRZESIEŃ


  Giostra del Saracino – Arezzo – ostatnia niedziela sierpnia i pierwsza niedziela września.


  Festa della Rificolona – Florencja – 7 września.


  Prezentacja Świętego Pasa Matki Boskiej – uczczenie narodzin Najświętszej Marii Panny; procesja w historycznych kostiumach – Prato – 8 września.


  Luminara di Santa Croce – Lukka – 13 września.


  GRUDZIEŃ


  Prezentacja Świętego Pasa Matki Boskiej – Prato – 25 grudnia.


  
    Święta państwowe


    Muzea i inne zabytki są zwykle nieczynne w poniedziałki i w święta państwowe. Kościoły są często zamknięte w porze obiadowej i nie można ich zwiedzać w czasie mszy. Oto lista dni, kiedy muzea i inne zabytki mogą być zamknięte lub mogą zmienić się godziny ich otwarcia:


    1 stycznia (Nowy Rok);


    6 stycznia (święto Trzech Króli);


    Wielki Piątek, Wielkanoc i Poniedziałek Wielkanocny;


    25 kwietnia (rocznica wyzwolenia w 1945 r.);


    1 maja (Święto Pracy);


    2 czerwca (Dzień Republiki);


    15 sierpnia (Ferragosto – święto Wakacje Augusta, które zbiega się ze świętem Wniebowzięcia Najświętszej Marii Panny);


    1 listopada (święto Wszystkich Świętych);


    8 grudnia (święto Niepokalanego Poczęcia Najświętszej Marii Panny);


    25 i 26 grudnia (Boże Narodzenie).


    Każde miasto świętuje dzień swojego patrona (szczegółowe informacje można uzyskać w biurach informacji turystycznej).
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  Parada przed wyścigiem konnym rozgrywanym w Sienie



  Zaproszenie do podróży
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  Oto Toskania


  Regiony


  Basen rzeki Arno


  Arno (241 km), główna rzeka Toskanii, bierze swój początek na górze Monte Falterona na granicy z prowincją Emilia-Romania i nawadnia aluwialną glebę po obu stronach długiego biegu. Po przepłynięciu terenu regionu Casentino rzeka omija południowy kraniec masywu Pratomagno, gdzie – niedaleko Arezzo – łączy się z szybko płynącą rzeką Chiana (której część została uregulowana kanałem Maestro). Rzeka płynie następnie przez dolinę górnego Arno (Valdarno Superiore), a jej bieg z zachodu ograniczają wzgórza Chianti. Kiedy dociera do Florencji, kotlina nagle otwiera się, tworząc dolinę dolnego Arno (Valdarno Inferiore); rzeka poszerza się aż do ujścia do morza. Na tym terenie koncentruje się rolnictwo i przemysł. Jest to również najgęściej zaludniona część tego regionu.


  Alpy Apuańskie


  Alpy Apuańskie, położone na północ od rzeki Arno, lśnią białym marmurem, który rozsławił nazwę Carrara. Bloki marmuru można zobaczyć na nabrzeżach portu jachtowego Marina di Carrara. U podnóża gór leżą wspaniałe, piaszczyste brzegi obszaru zwanego Versilia. W okresie od czerwca do września jak okiem sięgnąć rozciągają się tu rzędy plażowych mebli. Najbardziej popularnym kurortem jest niewątpliwie Viareggio. Łagodny klimat jest idealny do uprawy kwiatów. Na południowym skraju wybrzeża leży Livorno, jedyny prawdziwy port handlowy w Toskanii, przy którym znajdują się stocznie i rafinerie naftowe.


  Okolice Florencji i obszar Chianti


  Spokój, zachwycające światło i płynne linie dzieł florenckich malarzy naśladują krajobraz tego regionu. Srebrzyste zbocza wzgórz pokryte gajami oliwnymi, poprzecinane rzędami winorośli i krzewami morw, łagodnie opadają w stronę pól kukurydzy. Szczyty wzgórz, na których ciemne, smukłe cyprysy kontrastują z kępami dębów lub kasztanowców, są tłem obwarowanych miasteczek i majestatycznych, starych dworów (ville). Na południe od Florencji, w kierunku południowej Toskanii, wznoszą się wzgórza Chianti, rozciągające się między główną drogą prowadzącą do Sieny a „Autostradą Słońca”, która biegnie doliną rzeki Arno. Na terenie tego przyjaznego regionu wznoszą się gliniasto-wapienne wzgórza, tu także leżą słynne winnice Chianti. Na zachodzie położone jest San Gimignano, które prawie nie zmieniło się od wieków średnich. W miasteczku zachowało się wiele średniowiecznych domów-wież, przez niektórych nazywanych prototypami drapaczy chmur.


  Dolina Chiany


  Bieg rzeki Chiana, która początkowo płynęła na południe i wpadała do Tybru, a nie na północ do rzeki Arno, został odwrócony w XVI w. W starożytności Etruskowie z Chiusi kontrolowali tereny położone w rejonie rzeki, ponieważ zapewniała ona łatwe połączenie z Rzymem. Kiedy w średniowieczu region ten opustoszał, rzeka została zamulona aluwialnymi osadami i przestała płynąć. W tym czasie dolina Chiany zmieniła się w rozległe i niezdrowe bagno. W 1551 r., aby je osuszyć, wybudowano kanał (Canale Maestro Chiana), który biegł na północ do rzeki Arno. Chiani, mała odnoga dawnej rzeki, wciąż wpływa do Tybru jako dopływ rzeki Paglia.


  
    Toskańskie wille


    Toskańskie wille, pochodzące głównie z okresu renesansu, były niegdyś letnimi rezydencjami arystokratów. Kupowali je lub budowali członkowie szacownych rodzin, takich jak Medyceusze, Rospigliosi, Chigi czy Ricasoli. W czasie gorących letnich dni były miejscem odpoczynku od dusznego gorąca Florencji, Pistoi, Lukki i Sieny, gdzie członkowie rodzin spędzali resztę roku. Forma architektoniczna większości z nich jest prosta i surowa, ale wszystkie są otoczone ogromnymi ogrodami, spośród których wyróżnia się kilka zaprojektowanych z dużym rozmachem. Wille stały się ponownie popularne w XVII w., kiedy wiele z nich rozbudowano, a wnętrza rezydencji ozdobiono freskami. Najskromniejsze budowle wznoszą się na terenach wiejskich położonych wokół Florencji – wiele zachowało swoją średniowieczną formę. W okolicach Lukki fasady rezydencji zbudowanych w XVII w. były zdobione loggiami z szerokimi oknami weneckimi, rzeźbami i balustradami. Wille wznoszone w pobliżu Sieny, o prostym wyglądzie uzyskanym dzięki użyciu naturalnych materiałów, takich jak nieoszlifowana cegła i kamień, wtapiają się w otaczający krajobraz.

  


  Wzgórza wokół Sieny


  Pozbawione roślinności wzgórza na południe od Chianti charakteryzują się glebą w kolorze złota, który przechodzi w barwę szarą. Siena leży w sercu tego spokojnego, rustykalnego krajobrazu.


  Droga Asciano, wiodąca na południowy zachód do Monte Oliveto Maggiore, prowadzi przez niezwykłe krajobrazy wapiennych skał. To region sieneńskich Crete – bezkresnych, opuszczonych, suchych kredowych wzgórz, poprzecinanych głębokimi parowami utworzonymi przez wody powierzchniowe spływające ze szczytów.


  Wzgórza kopalnych metali


  Między Florencją a Morzem Śródziemnym rozciągają się niewysokie i przysadziste, lecz groźnie wyglądające wzgórza. Jak wskazuje ich nazwa, są one bogate w rudę żelaza, a także inne minerały, takie jak ołów, miedź i cynk. W okolicy Larderello biała para bijąca z gorących źródeł boraksu (soffoni – minerału używanego do produkcji lekarstw) wydobywa się z wnętrza ziemi, nadając krajobrazowi charakter sennego zjawiska. Źródła, które zabarwiają krajobraz na czerwono, są używane do produkcji prądu w geotermalnych elektrowniach.


  Brzeg Elby należy do tego samego łańcucha górskiego. Znajdujące się tutaj kopalnie rudy żelaza dostarczają kopalinę na stały ląd, do hutniczych pieców Piombino.


  Maremma i południowa Toskania


  Wzdłuż południowej granicy z prowincją Lazio rozciągają się najstarsze wulkaniczne góry w środkowych Włoszech, których najwyższym szczytem jest Monte Amiata (1738 m n.p.m.). Tereny górskie są bogate w cynober, służący do produkcji rtęci.


  Surowy krajobraz stanowi tło dla Maremmy, regionu melancholijnego piękna, dawnej ziemi przeklętych demonów i tragicznych legend, która teraz jest oazą spokoju. Pod czujnym okiem pasterzy (butteri) pasą się tutaj stada koni i bawołów. Dzięki przeprowadzonym w 1950 r. reformom agrarnym tereny te, będące kiedyś we władaniu kilku właścicieli ziemskich, zupełnie zmieniły swój wygląd. Zostały one przekazane rolnikom z innych obszarów, których farmy są rozrzucone po całym regionie. Ziemia jest obecnie uprawiana w bardziej racjonalny sposób (zboża i pasza, rośliny ogrodowe, ryż i słoneczniki). Założono tutaj także kilka nowoczesnych spółdzielni rolniczych. Bydło hoduje się dla produktów mleczarskich, a hodowla owiec dostarcza mleka, z którego robi się pyszny ser o nazwie pecorino.
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  Krajobraz Toskanii



  Flora i fauna


  Roślinność tarasowa


  W pobliżu morza niepodzielnie królują sosny, tworząc rozległe obszary dobrze chronionych lasów (Riwiera Etruska i Maremma). Dominują dwa gatunki – sosna nadmorska, która ma koronę w kształcie stożka i długi prosty pień, oraz sosna pinia ze spłaszczoną koroną.


  Cyprysy – rosnące na różnych typach gleby i hodowane od dawien dawna ze względu na wartość dekoracyjną – tworzą znakomitą tarczę ochronną dla innych rodzajów upraw. Można je znaleźć na niższych terenach doliny Mugello, na wzgórzach wokół Sieny, w dolinie Orcia, a w szczególności na wzgórzach Chianti, których – wraz z winoroślą i drzewami oliwnymi – stały się symbolem.


  Niżej położone tereny od wieków są porośnięte zagajnikami. Te sztucznie stworzone obszary leśne składają się z niewielkich drzew, które były okresowo ścinane i wykorzystywane do bieżącego użytku, głównie jako drewno opałowe. Obecnie, po 30 latach zaniedbania, wiele zagajników popadło w ruinę, ustępując miejsca roślinności typu makia (macchia), składającej się z krzewów i drzew, najczęściej wiecznie zielonych, takich jak dąb lub dąb korkowy. Na roślinność typu makia składa się również wiele kolczastych i aromatycznych krzewinek i krzewów, z mocnymi i lśniącymi liśćmi, takich jak wrzos, jeżyna, ostrokrzew, głóg, jałowiec i rozmaryn. Tam, gdzie kończy się makia, zaczyna się uboższa formacja roślinna o nazwie garig, która występuje głównie na terenach suchych, gdzie zdolne są przeżyć tylko rośliny sucholubne, takie jak mastykowiec, mirt, czystek i rozmaryn. W pobliżu rosną również agawy i opuncje (typowe dla Elby), które sprowadzono z Ameryki w XVI w.


  Na niżej położonych terenach znajduje się wiele naturalnych pastwisk i łąk oraz ziem przeznaczonych pod uprawę zbóż, ogrodnictwo i hodowlę kwiatów. Obszar rolniczy rozciąga się do terenów, gdzie nie mogą już rosnąć oliwki (do wysokości 600–700 m n.p.m.).


  
    Oliwki i oliwa


    Według zwyczaju zbiory oliwek, zwane tutaj brucatura, odbywają się w uroczystość Wszystkich Świętych, czyli na początku listopada. Pierwsze oliwki, zrywane z drzewek, są podawane na stół. Owoce zebrane z rozwieszonych nad ziemią siatek są tłoczone przy użyciu kamiennych pras. Tylko oliwa otrzymywana z tego rodzaju tłoczenia, niezawierająca dodatków chemicznych i spełniająca ściśle określone wymagania produkcyjne, może być nazwana extra vergine.


    Toskańska oliwa ma kolor zielony. W większości przypadków nie jest filtrowana i powinna być spożyta w ciągu 18 miesięcy od wytłoczenia. Charakterystyczny pikantny smak, przez laików często uważany za defekt, jest w rzeczywistości dowodem jej świeżości i mocy.

  


  Zbocza wzgórz porastają winorośl i oliwki, uprawiane dla owoców zrywanych ręcznie z drzewek oraz oliwy uzyskiwanej poprzez wytłaczanie dojrzałych oliwek zbieranych na siatki rozpięte nad ziemią.


  Kasztanowce, które rosną na wysokościach do 1000 m n.p.m., można spotkać na obszarze całej Toskanii, nawet na terenach położonych nieco niżej. Szczególnie licznie występują one na Elbie, w regionie Mugello, w okolicy Monti Pisani i Monte Amiata. Gęste zagajniki kasztanowców można spotkać w regionach Mugello i Casentino. Poszycie leśne składa się z jeżyn, dzikiego szparagu i wielu odmian grzybów, w tym trufli, które rosną wśród korzeni wiecznie zielonych 
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